
Глава 3 Мужчины все рекомендуют себя в качестве подушек

 Люди во второй комнате ушли, и сзади послышался резкий голос Лао Гао.

 «Второй брат, убивающий тысячу мечей! Это то, что мы заказали, и большая часть досталась
тебе, второй жене. Почему бы тебе не задохнуться до смерти!»

 Никто во второй комнате не обратил внимания на крики позади него.

 Что плохого в нескольких ругательствах? Это ничто по сравнению с набиванием желудка!

 Вернувшись на территорию второй комнаты, шестеро членов второй комнаты семьи Шэнь
чувствуют себя комфортно.

Шэнь Нянь внезапно спросил: «Папа, разве моя бабушка не твоя мать? Почему она так
жестока к тебе?»

 Это вопрос, который она хотела задать с тех пор, как проснулась.

 Люди, которые ее воспитали, сказали ей, когда она была совсем маленькой, что в мире нет
родителей, которые не любили бы своих детей.

 Кто-то вроде Лао Гао...

 Как мачеха.

"Хм?" Шэнь Лаоэр был сбит с толку внезапным вопросом своей дочери и ошеломленным
голосом объяснил: «Твое молоко пропало, а молоко, которое у тебя есть сейчас, не
принадлежит твоему отцу или моей матери».

 В семье Шэнь это ни для кого не секрет, но мало кто знает, что происходит.

Если бы его дочь спросила, он бы этого не скрывал.

Шэнь Лаоэр подавил улыбку и сказал переменчивым тоном: «Это длинная история, давайте
поговорим об этом во время еды…»

 Говоря об этом вопросе, мы должны начать с г-на Шэнь Шен Хуна.

Мистер Шен - единственный оставшийся у них родословный.

В то время г-н Шэнь женился на Лао Гао, дочери своего наставника. Лао Гао за несколько лет
брака родила только одну девочку.

Старейшины семьи Шэнь увидели, что это невозможно.

Я был занят планированием и купил наложницу - госпожу Ван.

Ван была настолько уверена в себе, что забеременела всего через месяц после появления в
семье и успешно родила своего первого мальчика, который приходился дядей Шэнь Нянь.

Случайно.

 Вскоре после этого старая Гао, которая уже много лет не была беременна, оказалась...



беременной!

Я подумала, что смогу использовать это, чтобы избавиться от наложницы моего мужа и
оставить ее сына.

Кто бы мог знать, что в это время снова появится семья Ван.

Эта новость чуть не разозлила молодого старика Гао, и у него случился выкидыш.

Г-н Вангу купили, и она продолжала выполнять свои обязанности. Она думала только о том,
чтобы позаботиться о себе и своих детях, и весь день избегала старого господина Гао.

Однако старый господин Гао был одержим соревнованием со своей наложницей. Он думал, что
положение старшего сына узурпировано наложницей, родившей сына, а второй сын никогда не
сможет этого сделать.

Тем не менее, результаты все еще приводят в бешенство.

　　Беременность Ванги оказалась двойней, и она приняла меры раньше, чем Гао.

Второй и третий сыновья семьи Шэнь родились из ее живота.

Когда Лао Гао узнал об этом, он так разозлился, что у него лопнули околоплодные воды...

 После воя в течение двух дней и двух ночей родился Шэнь Лаоси.

После этого инцидента односторонняя ненависть Лао Гао к Вану стала еще глубже.

Позже сумасшедший дал Ванге злостное лекарство, чтобы она больше не могла забеременеть...

Г-н Шен — честный человек и никогда в жизни не сделал ничего плохого.

Он был так зол из-за злобности своей жены, что всю ночь ходил к старейшинам клана и просил
их согласиться продвинуть Вангу как его равноправную жену и дать бедной женщине
серьезный статус.

Старейшины почувствовали, что Лао Гао дал им пощечину, нацелившись на Ваня. Когда они
услышали, что сделала злая женщина, они сразу согласились.

В результате г-жа Ван также стала серьезной женой г-на Шэня.

Три сына, которых она родила, не имели права на титул сына, рожденного от наложницы.

К сожалению.

Ван много страдала в детстве, в детстве у нее были перипетии, и после замужества с ней плохо
обращались... Она давно умерла от болезни.

Шен Лаоэр объяснил все эти обиды и обиды просто и ясно, даже не скрывая этого от самого
младшего Шэнь Мана.

 Он не глуп, умеет обращаться с близкими и расстояниями и не будет по глупости просить
своих детей почитать людей, которых не следует чтить. Что касается сыновней
почтительности? Не то чтобы они близки, просто на первый взгляд выглядят сносно!



Шэнь Нянь никогда не ел нормальной еды с тех пор, как родился. Он откусил сухие паровые
булочки и смаковал их во рту, его глаза сузились в полумесяцы от улыбки.

Она изо всех сил старалась контролировать скорость еды, но в глазах семьи Шэнь она все еще
немного беспокоилась.

Однако они особо не задумывались об этом и даже были очень довольны.

 Ой, у моей дочери (сестры) сегодня отличный аппетит!

Шэнь Ман нахмурился и переложил грибы из своей миски в миску сестры. «Сестричка, вот
тебе грибы, ешь их медленно».

 Людей во второй комнате эта сцена не удивила.

Шэнь Нянь раньше страдал от апатии. Шэнь Эр и Ли Сюнян боялись, что над их дочерью будут
издеваться, поэтому они сказали троим мальчикам дома не оставлять ее одну.

Братья Шэнь Цянь и Шэнь Кунь были еще молоды, поэтому они защищали Шэнь Нянь.

 Когда они стали старше и им пришлось заниматься домашними делами и искать способы
зарабатывать деньги, люди вокруг Шэнь Няня стали Шэнь Ман.

Несмотря на то, что малышу всего пять лет, он не по годам развит и никогда не допускал
ошибок в уходе за Шэнь Нянем.

 После этого он стал сестрой-контролёром, сохраняя всё хорошее для сестры.

 «Спасибо, Брат Человек!» Шэнь Нянь жевала рис, и ее слова были немного невнятными.

Брови мальчика еще больше нахмурились, он вздохнул, как взрослый, и сказал: «...Сестра,
когда у тебя во рту еда, перестань говорить и будь осторожна, чтобы не подавиться».

Хотя Шэнь Кунь предпочитает свою младшую сестру, его также привлекает внешность
младшего брата.

Он протянул руку и потер Шэнь Маня по затылку: «Я так беспокоюсь о том, вырасту ли я выше
или нет».

«…» — Шэнь Ман поперхнулся. Он хотел опровергнуть, но не знал, что сказать, поэтому просто
уткнул голову в еду.

Шэнь Нянь не остановился, пока не рыгнул.

Шэнь Лаоэр счастливо улыбнулся, когда увидел, что его дочь сегодня съела намного больше,
чем обычно.

«У Нянь Нянь сегодня хороший аппетит. Если в будущем это будет происходить каждый день, я
почувствую облегчение».

«Не волнуйся, я это сделаю». Шэнь Нянь решительно согласился.

 Еда здесь такая вкусная, что ей хотелось бы иметь побольше желудков.



Думая о прошлых событиях семьи Шэнь, о которых только что упомянул Шэнь Эр, Шэнь Нянь
сказал, что понимает, а затем его глаза загорелись: «Итак, у нашей семьи есть золотой рудник,
да, папа?»

 Ее внимание смутило Шэнь Лаоэра.

"ха?"

 Золотая шахта? Как ты смеешь думать!

Шэнь Эр покачал головой, разбивая нереалистичные фантазии Шэнь Няня: «Нет».

«У тебя даже нет золотой жилы, так что у тебя еще хватит смелости сосредоточиться на
рождении мальчика». Шэнь Нянь фыркнул.

«Важно ли иметь мальчика или девочку? Чаще всего мужчины выгоняют отца из дома и
оставляют его на произвол судьбы. Есть также много женщин, которые забирают своих
родителей, чтобы насладиться старостью. В этом случае наличие способностей — это самое
главное».

  Слова Шэнь Няня грубы, но не грубы.

Она повидала слишком много бесчеловечных вещей, и в последние дни сила настолько важна,
что мужчины рекомендуют себя ей как подстилку для кровати.

Пока ты сильный, ты можешь делать все, что захочешь!

Ли Сюнян почти не брызгала, но ее сильно задушили.

 «Кхе-кхе-кхе!»

Шэнь Нянь поспешно протянул стакан воды: «Мама, быстро выпей немного воды».

Она была немного смущена и не понимала, что сказала неправильно.

Ли Сюнян медленно подошел, посмотрел в глаза сестры Нянь, ясные, как стекло, и обдумал ее
слова.

«Ты девушка. Не говори о мужчинах и женщинах. Если это услышат посторонние, ты не
сможешь говорить о поцелуе. Не говори об этом никому в будущем, ты понимаешь?» Шэнь
Няньсинь спросила, не смогла ли она найти мужчину, несмотря на свои способности, но она
послушно ответила: «О».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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